
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 270 / 7mm Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 270 / 7mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001027
Mfr. No.: 768059
Caliber: 7mm(.284)
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 661120680598
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 270 / 7mm Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für die Kaliber 270 und 7mm. Dieser
Reinigungsjag wurde entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffen zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist, bevor Sie es verwenden.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Waffenreinigung und pflege.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Reinigungsjag verwenden.
Verwenden Sie den Reinigungsjag nur mit den entsprechenden Kalibern (270 oder 7mm).
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patches, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Jags auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Jag nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher aufbewahrt ist.
Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber (270 oder 7mm).

Patch anbringen:2.

Führen Sie den Patch über die Spitze des Jags.
Achten Sie darauf, dass der Patch gut zentriert ist.

Reinigung:3.

Führen Sie den Jags vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie den Jags langsam hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie den Jags vorsichtig zurück, um den Patch zu entfernen.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie den Jags mit einem geeigneten Reinigungsmittel.
Lagern Sie den Jags an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen
professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Tipton Solid Brass Jag entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
instructions and general information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and
understand these instructions before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Always handle cleaning jags with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of cleaning equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning jag.
Use the jag only with the appropriate caliber patches to ensure a proper fit.
Avoid using excessive force when inserting or removing the jag from the bore to prevent damage.
Do not use the jag if it shows signs of damage or wear.
Store the jag in a safe, dry place when not in use to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning supplies, including patches and cleaning solution.

Attaching the Jag2.

Select the appropriate caliberspecific solid brass cleaning jag (270 or 7mm).
Ensure the jag has 832 threads or 540 threads for .17 and .20 Cal Jags.
Screw the jag securely onto the cleaning rod.

Using the Jag3.

Take a cleaning patch and apply the appropriate cleaning solution.
Insert the patch onto the pointed tip of the jag.
Carefully insert the jag into the bore of the firearm.
Pull the jag through the bore slowly to ensure the patch cleans effectively.
Repeat as necessary, using fresh patches as needed.

Removing the Jag4.

Once cleaning is complete, carefully pull the jag out of the bore.
Remove the patch and dispose of it properly.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solutions according to local regulations.
Ensure that the jag is stored safely or disposed of properly if it is damaged.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the Tipton
Solid Brass Jag. Always prioritize safety and proper usage to maintain the integrity of your cleaning routine.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag para calibres 270 / 7mm. Este producto ha sido diseñado para
facilitar la limpieza de cañones de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que
sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté
capacitada para usarlo.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños visibles.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Nunca utilices el producto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste del Jag: Asegúrate de que el jag esté correctamente ajustado a la baqueta de limpieza antes de
usarlo. Un ajuste inadecuado puede causar que el jag se suelte durante el uso.
Uso del Parche: Utiliza parches adecuados para el calibre de tu arma. Un parche que no se ajuste
correctamente puede causar obstrucciones o daños.
Punta Afilada: Ten cuidado con la punta afilada del jag. Evita el contacto directo con la piel y asegúrate
de que el jag esté orientado correctamente hacia el cañón.
Almacenamiento: Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y de fuentes de
calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Jag:1.

Toma el jag y asegúrate de que la rosca sea compatible con la baqueta de limpieza (832 para la
mayoría de los jags, 540 para .17 y .20 Cal).
Enrosca el jag firmemente en la baqueta de limpieza.

Preparación para la Limpieza:2.

Selecciona un parche adecuado para el calibre que estés limpiando.
Inserta el parche en la parte superior del jag, asegurándote de que esté centrado.

Uso del Jag:3.

Introduce suavemente el jag en el cañón del arma.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, asegurándote de no aplicar
demasiada fuerza.
Retira el jag del cañón y verifica el estado del parche. Si está muy sucio, reemplázalo por uno
nuevo.

Finalización:4.

Limpia el jag después de su uso para mantenerlo en buen estado.



Almacena el jag en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y metales.
Si el producto está dañado o no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, buscar asistencia en un punto
de contacto en la UE es recomendable. Asegúrate de revisar las actualizaciones sobre el producto en la
plataforma de Safety Gate de la UE para estar al tanto de cualquier alerta de seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso
seguro y efectivo del Tipton Solid Brass Jag.



Guide de Sécurité pour le Tipton Solid Brass Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit d'importantes
instructions de sécurité et des informations générales pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire et comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme indiqué dans ce guide.
Manipule toujours les jags de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des équipements de
nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le jag de nettoyage.
Utilise le jag uniquement avec des patches de calibre approprié pour garantir un ajustement correct.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du jag du canon pour prévenir les
dommages.
Ne pas utiliser le jag s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Range le jag dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les blessures accidentelles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tes fournitures de nettoyage, y compris les patches et la solution de nettoyage.

Fixation du Jag2.

Sélectionne le jag de nettoyage en laiton massif spécifique au calibre approprié (270 ou 7mm).
Assuretoi que le jag a des filetages 832 ou 540 pour les jags .17 et .20 Cal.
Visse le jag solidement sur la tige de nettoyage.

Utilisation du Jag3.

Prends un patch de nettoyage et applique la solution de nettoyage appropriée.
Insère le patch sur la pointe du jag.
Insère soigneusement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Tire le jag à travers le canon lentement pour garantir que le patch nettoie efficacement.
Répète si nécessaire, en utilisant des patches frais au besoin.

Retrait du Jag4.

Une fois le nettoyage terminé, retire soigneusement le jag du canon.
Retire le patch et éliminele correctement.



Instructions d'Élimination
Élimine les patches de nettoyage et les solutions usagés conformément aux réglementations locales.
Assuretoi que le jag est rangé en toute sécurité ou éliminé correctement s'il est endommagé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, fais référence aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec le
Tipton Solid Brass Jag. Priorise toujours la sécurité et une utilisation appropriée pour maintenir l'intégrité de ta
routine de nettoyage. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Solid Brass Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni generali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega
di leggere e comprendere queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come indicato in questa guida.
Maneggia sempre i jags di pulizia con cura per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento delle attrezzature di pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare il cleaning jag.
Utilizza il jag solo con i panni specifici per calibro appropriato per garantire una vestibilità corretta.
Evita di usare una forza eccessiva quando inserisci o rimuovi il jag dalla canna per prevenire danni.
Non utilizzare il jag se mostra segni di danneggiamento o usura.
Conserva il jag in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire infortuni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i tuoi materiali di pulizia, inclusi panni e soluzione di pulizia.

Attaccare il Jag2.

Seleziona il cleaning jag in ottone massiccio specifico per calibro appropriato (270 o 7mm).
Assicurati che il jag abbia filettature 832 o filettature 540 per i jags calibro .17 e .20.
Avvita il jag saldamente sull'asta di pulizia.

Utilizzare il Jag3.

Prendi un panno di pulizia e applica la soluzione di pulizia appropriata.
Inserisci il panno sulla punta appuntita del jag.
Inserisci con attenzione il jag nella canna dell'arma.
Tira lentamente il jag attraverso la canna per garantire che il panno pulisca in modo efficace.
Ripeti se necessario, utilizzando panni freschi secondo necessità.

Rimuovere il Jag4.

Una volta completata la pulizia, tira con attenzione il jag fuori dalla canna.
Rimuovi il panno e smaltiscilo correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i panni e le soluzioni di pulizia usati secondo le normative locali.
Assicurati che il jag sia conservato in modo sicuro o smaltito correttamente se danneggiato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il Tipton
Solid Brass Jag. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per mantenere l'integrità della tua routine di
pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Tipton Solid Brass Jag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og generell informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst
les og forstå disse instruksjonene før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne guiden.
Håndter alltid rengjøringsjagene med forsiktighet for å unngå skade.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av rengjøringsutstyr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at våpenet er uladet før du bruker rengjøringsjaget.
Bruk kun jaget med passende kaliberlapper for å sikre en riktig passform.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner jaget fra løpet for å forhindre skade.
Ikke bruk jaget hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Oppbevar jaget på et sikkert og tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er helt uladet og peker i en sikker retning.
Samle rengjøringsutstyret ditt, inkludert lapper og rengjøringsløsning.

Feste jaget2.

Velg det passende kaliber spesifikke solid brass rengjøringsjaget (270 eller 7mm).
Sørg for at jaget har 832 gjenger eller 540 gjenger for .17 og .20 Kal Jags.
Skru jaget sikkert på rengjøringsstangen.

Bruke jaget3.

Ta en rengjøringslapp og påfør den passende rengjøringsløsningen.
Sett lappen på den spisse tuppen av jaget.
Forsiktig sett jaget inn i løpet av våpenet.
Trekk jaget gjennom løpet sakte for å sikre at lappen rengjør effektivt.
Gjenta etter behov, og bruk friske lapper etter behov.

Fjerne jaget4.

Når rengjøringen er fullført, trekk forsiktig jaget ut av løpet.
Fjern lappen og kast den på riktig måte.



Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringslapper og løsninger i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for at jaget oppbevares trygt eller kastes på riktig måte hvis det er skadet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet eller produktytelse, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med Tipton
Solid Brass Jag. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å opprettholde integriteten til rengjøringsrutinen din.
Takk for oppmerksomheten til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag do czyszczenia kalibrów 270 i 7mm. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego obsługi. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas czyszczenia broni.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi narzędziami czyszczącymi, które mogą powodować
uszkodzenia.
Zawsze trzymaj lufę skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wprowadzania jaga do lufy, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj jaga odpowiedniego do kalibru broni, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne materiały, w tym jaga, łaty czyszczące oraz środki czyszczące.

Użycie jaga:2.

Wybierz odpowiedni jag do kalibru (270 lub 7mm).
Wkręć jag w końcówkę łaty czyszczącej (gwint 832 lub 540 dla kalibrów .17 i .20).
Wprowadź jag do lufy, upewniając się, że jest on prawidłowo umiejscowiony.
Używaj delikatnych ruchów, aby przesuwać jag wzdłuż lufy.

Zakończenie czyszczenia:3.

Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij jag z lufy.
Sprawdź, czy nie pozostały żadne resztki materiałów czyszczących w lufie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu Tipton Solid Brass Jag.



Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, jotta vältät onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Ilmoita kaikista epäilyttävistä tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kalibereita (270 Caliber, 7mm) tuotteen kanssa.
Varmista, että patjan ja piipun välinen istuvuus on tiukka, mutta ei liian kova.
Ole varovainen terävän kärjen kanssa; vältä koskettamasta sitä käsin.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarpeen mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistele puhdistustyöskentelyalue ja varmista, että se on hyvin valaistu.1.
Valitse oikea kaliberi (270 Caliber tai 7mm) ja varmista, että se on puhdas.2.
Liitä Solid Brass Jag puhdistustankoon, varmistaen, että se on tiukasti kiinni.3.
Syötä Jag piippuun varovasti; vältä voimakasta painamista.4.
Kierrä Jagia hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä puhdistaaksesi sen.5.
Poista Jag varovasti piipusta käytön jälkeen ja puhdista se.6.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ole hyvä ja ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tarkempia ohjeita ja tukea tuotteen turvallisessa käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti Tipton Solid Brass Jag
tuotteen käytöstä turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
270 / 7mm Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Denna produkt är utformad för att ge en
effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Solid Brass Jag som är avsedd för din specifika kaliber (270 eller 7mm).
Säkerställ att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra farliga miljöer.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenrengöring och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att ditt vapen är avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsverktyg och material.

Anslutning av Jag:2.

Skruva på Tipton Solid Brass Jag på den rengöringsstav som är avsedd för vapnet.
Kontrollera att anslutningen är säker och stabil.

Rengöring:3.

Använd en lämplig rengöringslapp som passar din kaliber.
Sätt in lappen i Jag och sätt in den i loppet.
Dra försiktigt lappen genom loppet för att avlägsna smuts och rester.
Upprepa vid behov tills loppet är rent.

Avslutning:4.

Ta bort Jag från rengöringsstaven och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och otillbörlig åtkomst.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och material i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn om möjligt de delar av produkten som kan återvinnas.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Kontrollera alltid att du har tillgång till aktuell kontaktinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av Tipton Solid Brass Jag.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 270 / 7mm Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag 270 / 7mm Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečnou metodu čištění zbraní. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme, abyste
si pečlivě přečetli následující pokyny a dodržovali je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich údržby.
V případě jakýchkoli potíží nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Při práci s jagem se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození.
Používejte jags pouze na odpovídající kalibry; nesprávné použití může vést k poškození zbraně.
Při manipulaci s jagem noste ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úlomky.
Dbejte na to, aby byl jag vždy správně zašroubován do čištění, aby nedošlo k jeho uvolnění během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, že je zbraň zcela vybitá a bezpečně uložena.1.
Vyberte odpovídající jag pro kalibr vaší zbraně (270 nebo 7mm).2.
Pevně zašroubujte jag do čistící tyče s použitím závitu 832 nebo 540, podle potřeby.3.
Naneste na záplatu čisticí prostředek a umístěte ji na jag.4.
Pomalu a opatrně vkládejte jag do hlavně zbraně a provádějte čistící pohyby.5.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte jag a uložte jej na bezpečné místo.6.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo jakémukoli riziku pro
zdraví nebo životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušného odborníka
nebo distributora.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání Tipton Solid Brass Jag 270 / 7mm Caliber.
Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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